
IMMACULATE  CONCEPTION  CATHOLIC  PARISH of CLINTON 

                              A Redemptorist Parish 
104 EAST JOHN STREET  CLINTON, N.C.  28328 

Office: (910) 592-1384         Sacramental Emergencies: (919) 893-9020  
Website: www.icclintonnc.org    Parish email: ICClinton@misjnc.org     

Rev. Brian Vaccaro, C.Ss.R.  Pastor 
Rev. Fabio Marin Morales, C.Ss.R.  Parochial Vicar 

Rev. Michael Koncik, C.Ss.R.  In Residence 
Office Manager: Agata Rabos-Kuśmierczuk  |  Music Director: Michael Mozingo 

                   MASS INTENTIONS 
 
Saturday,  January  13 

6:00 PM   People of the Parish  

              Week of Sunday, January  14 

Sunday,  January  14 

10:00 AM   + Maria Kuśmierczuk 

12:30 PM    + Jorge Gomez Nuñez       

6:00 PM (Ingold)  + Maria Hernandez 

Monday, January 15 

8:00 AM      Charlotte Papagikos 

Wednesday, January 17 

7:00 PM     + Nicolas Melcher Cruz, Miguel Cruz 
            Sanchez, Domingo Cruz Sanchez 

Thursday, January 18 

8:00 AM      Sharon Tonn 

Friday, January 19 

8:00 AM      Nicole Pomnitz 

Saturday,  January  20 

6:00 PM   People of the Parish  

              Week of Sunday, January  21 

Sunday,  January  21 

10:00 AM   + Kathleen Moriarty 

12:30 PM    + Leah Asselta       

6:00 PM (Ingold)  People of the Parish  

 

 

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario:  
$3,750.00   

Offertory received / Ofertorio recibido (Jan.07, 2024) 

$3,406.00 

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these    
members of our                   

church community:  

Cherlyn Edwards, Melanie Maxwell, Travis Barcomb,      
Libbi Zaccardi, Dorothy West, Elly Tsao, Joan Pomnitz,  
Marta Melton Dambeck, Evelyn Kornegay, Marie Stowers, 
Joseph Miller, Liz Wills, Levere C. Montgomery Jr., Londyn 
Marie Gwinn, Kathy & Charles Pare & family, Beth Pare, 
Loretta Walker                             
Please pray for all the intentions written in our “Prayer 
Book of Life” located in the church.  Please write prayer 
requests in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la 
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 
libro o llaman a la oficina de la iglesia. 

Horario de Misas 
Lunes, Jueves, & Viernes 8 am en inglés en Clinton 
Miércoles 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday, Thursday, & Friday 8 AM in English in Clinton 
Wednesday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
Sábado 4-5:30 pm en Clinton 
Domingo 5:30 pm en Ingold 

Confessions  
Saturday 4-5:30 PM in Clinton 
Sunday 5:30 PM in Ingold 



Marriage Preparation Workshop /  
Taller Pre-matrimonial 

For couples preparing for marriage, the marriage preparation workshop will be offered on Friday nights in 
January in the parish hall from 7-9PM.  For more information or to register for the workshop, please contact 
Jose Baños at (910) 249-3424.  

Para las parejas que se preparan para el matrimonio, el taller prematrimonial se ofrecerá los viernes por la  
noche en enero en el salón parroquial de 7-9PM.  Para más información o para inscribirse al taller, por favor 
póngase en contacto con José Baños al (910) 249-3424. 

Baptismal Preparation Classes / Pláticas Bautismales   

The baptismal preparation class is held on the second Sunday of the month after the 12:30 PM Mass.             
In January, the class will take place on January 14. We ask that you please bring to the class a copy of the 
birth certificate of the child who will be baptized. The godparents must be married in the Catholic Church. 
They must bring with them their marriage certificate, and they must have received the Sacraments of  
Initiation:  Baptism, Holy Communion, and Confirmation. Small children are not allowed in the class  
because we want the parents and the godparents to be able to concentrate on the information of the class and 
to not need to take care of their children. 

Las pláticas para el Sacramento del Baustimo tendrán lugar el Segundo Domingo del mes después de la Misa 
de las 12:30 pm.  En enero, tendrán lugar el día 14.  En el día de las pláticas, favor de traer una copia del 
Acta del Nacimiento de la persona que será bautizada.  Los padrinos deben estar casados por la Iglesia 
Católica y traer consigo el Certificado de Matrimonio, y haber recibido los Sacramentos de Iniciación: 
Bautismo, Primera Comunión, y Confimación.  No deben estar niños pequeños presentes en las pláticas.      
Es importante poder concentrarse en el mensaje que queremos comunicar a los padres y padrinos sin la   
distracción de  tener que atender a los niños. 

Altar Server Training /  Taller para Monaguillos 
 
For all students who would like to become an altar server or would like to continue serving as an altar server,  
mandatory training sessions will be held on January 27 and February 3.  For those interested in serving at Immaculate  
Conception, the sessions will be from 10:00 AM to 11:30 AM in the church and for those interested in serving at San 
Juan Diego, the sessions will be in Ingold from 2:00 PM to 3:30 PM in the church.  In order to serve as an altar server, 
students must have received their First Communion.   
 
Para todos los estudiantes que quieran ser monaguillos o quieran seguir sirviendo como monaguillos, los días 27 de 
enero y 3 de febrero tendrán lugar sesiones de formación obligatorias. Para aquellos interesados en servir en la  
Inmaculada Concepción, las sesiones serán de 10:00 AM a 11:30 AM en la iglesia y para aquellos interesados en servir 
en San Juan Diego, las sesiones serán en Ingold de 2:00 PM a 3:30 PM en la iglesia.  Para servir como monaguillo, 
los estudiantes deben haber recibidos su Primera Comunión. 

The Redemptorists / Los Redentoristas 

On Sunday, January 14, the Redemptorists celebrate the feast day of Blessed Peter  
Donders (1809-1887), a Redemptorist missionary who worked in Surinam.  More  
information about Blessed Peter Donders can be found at https://www.cssr.news/2015/09/
blessed-peter-donders/.  

 
El domingo 14 de enero, los Redentoristsas celebraron la fiesta de Beato Pedro Donders, (1809-1887), 
misionero redentorista que trabajaba en Surinam. Pueden encontrar más información sobre Beato Pedro  
Donders en https://www.cssr.news/spanish/2015/09/beato-pedro-donders/. 



 

 

Schedule of Events / Programa de Actos  

 

Monday / Lunes January 15 

7 PM Children’s Rosary in the Church / Rosario de los niños en la iglesia 

7 PM Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the hall / Preparación del retiro Cristo 
Renueva Su Parroquia para mujeres en el salón parroquial  

7 PM Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

Tuesday / Martes January 16 

6-7 PM Confirmation Year I class in the hall / parents class in the Church // Confirmación Año I clase en el salón 
parroquial / clase de padres en la iglesia 

7-8 PM  Confirmation Year II class in the hall / parents class in the Church // Confirmación Año II clase en el 
salón parroquial / clase de padres en la iglesia 

Wednesday / Miércoles January 17 

7:30 PM Meeting of the Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial  

7:45 PM  RCIA class in Church / RICA clase en la iglesia 

Thursday / Jueves January 18 

7 PM Meeting of the Misioneros in the hall / Reunión de los Misioneros en el salón parroquial  

7 PM Spanish choir practice in Church / Ensayo del coro español en la Iglesia 

Friday / Viernes January 19 

               7 PM Marriage Preparation Workshop in the parish hall / Taller Pre-matrimonial en el salón parroquial  

7 PM Preparation for the Christ Renews His parish retreat for men outside the sacristy / Preparación del retiro 
Cristo Renueva Su Parroquia para hombres fuera de la sacristía 

Saturday / Sabado January 20 

               4-5:30 PM  Confessions / Confesiones 

4:30-5:30 PM First Communion class in Spanish in the hall / parents class in the Church / Clase de Primera    
Comunión en español en el salón parroquial / clase de padres en la Iglesia 

Sunday / Domingo January 21 

9:20 AM English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salón parroquial  

11AM-12 PM First Communion class in English in the hall / parents class in the Church // Clase de Primera  
Comunión en ingles en el salón / clase de padres en la Iglesia 

4:30-5:30 PM First Communion class in Ingold in classrooms / parents class in the Church // Clase de Primera 
Comunión en Ingold en las aulas / clase de padres en la Iglesia 

 

 

Seniors Lunch - January 22 at 12 PM in the Fr. Price Center 
Almuerzo de los mayores - 22 de enero a las 12pm en el Centro de Padre Price 


